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Fortunata sorori suae carissimae S. P. D.

quam laetissima eram epistulam tuam proximam accipere. feliciter1 te mox videbo non in

epistulis sed apud me. verum est cum babaeculo habito. verum est magnam familiam iam habeo.

quid habeo quod queror? longum est opus mihi. domina sum familiae et, verum dico, mariti mei. ad

summam, vitam difficilem habeo et sororem meam semper amo.

si bene memini, etiam familiam habes et maritum tuum. puellae, nihil habebamus. puellae,

servae eramus. nemo nos audiverunt. semper alios audivimus. sed nunc, soror mea, mulieres

dominaeque sumus. vitam meam amo. sed est vita difficilis. Trimalchio meus, quem cotidie amo,

babaecalis est. omnes sciunt. sed babaecalis est quod laboro. babaecalis est quod domina sum.

multi de me garriunt. id scio. id audio. me picam2 vocant. me malam vocant. sed domina sum.

nummos numero. cur? nummos numero quod maritus meus non. non vult. cibos comedit. muros

pingit. nummos non numerat. cur non? babaecalem esse dicit. numerare necesse non est. longum

erat singula excipere. suntne mulieres milvinum3 genus? nescio. scio sine me domum meam sine

domina esse.

feliciter, te ad me epistulam mittas. salva sis, soror mea, semper.

Fortunata

3 milvinum (+genus) - a bird of prey, a vulture
2 pica - a word for magpie, considered a bad bird (bad fortune/bad luck)
1 feliciter - taken from graffiti meaning lucky, happily, good fortune, etc.


